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Egyes szám ára 10 fill.

Felelős szerkesztő:
B I L K E I  F E R E N C .

Megjelenik minden kedden, csütörtökön és szombaton este.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér I.

________Egyes számok kaphatók? a dohánytözsdékben.

A  néppártról.
A néppárt „jóakarói" nem titkolt kár

örömmel adják a hirt, hogy a néppártban 
szakadás állott be, ifj. Zichy János gróf, a 
párt nagytehetségü elnöke lemondott dí
szes állásáról, jelezvén, hogy a párt ob
struáló tagjainak ebbeli ténykedésével 
nem ért egyet.

Vannak lapok, a melyek a párt szét 
robbanását szeretnék megjósolni, van olyan 
is, a „Magyar Szó", a kóser kálvinisták 
hivatalos lapja, a melynek annyira meg
ártott az öröm, hogy nagyzási hóbortba 
esett, hányja a bukfencet és szeretné el
hitetni, ha ugyan akadna rá balek, hogy 
mindez az ő érdeme. Zichy János grófot ő 
föladta a trónörökösnél és Zichy János 
gróf azonnal sietett a pártelnökségből meg
szaladni.

Szóval: van öröm Izraelben.
Mi nem fogjuk fel a dolgot se tragi

kusan, se komikusán, hanem egészen ko
molyan.

Zichy János gróf lépését értjük, sőt 
őszintén szólva*- vártuk. Mi hónapokkal 
előbb tudtuk tőle, hogy az obstrukciót el
ítéli. Mint komoly politikusnak és állam-

férfiúnak — természetes — úgy is keli 
gondolkoznia.

Mi az obstrukció? Háború. Forrada
lom. A háborúval bizonyos tekintetben 
mindig veszteség jár. Az ország mindig 
megszenvedi a hadviselők munkáját, még 
akkor is, mikor a győzelem bizonyos. Hát 
még az ilyen hádviselés, melynek vívói 
bátran elmondhatják magukról: Megverek 
valakit, vagy engem valaki. Vagyis: nagy 
dolog az obstrukció, pláne, ha sikerül majd 
általa valamit el is érni. Ha sikerül meg
buktatni Tisza István grófot, a rendszert, 
mely 35 esztendő óta nyitott sebként 
emészti országunk testét. Ha sikerül ki
erőszakolni a nemzeti vívmányokat, me
lyek ma minden magyar embernek a szi
véből fakadnak. Mondom, ha mindez sike
rül, szívesen elfeledjük a kárt és a vesze
delmet, melyet az oInstrukció az országnak 
okozott. De mi lesz,; ha a nagy háború tel
jes vereséggel végződik, ha az országgyű
lés egy esztendeje i  talán a következő is 
haszontalan szészapbritásból fog állani ?

Egy konzervatív gondolkozást!, hig
gadt, a jövőre, az eshetőségekre gondoló 
államférfiunak az ilyesmire számítania kell.

Azért, mikor Zichy János gróf lemondott 
a néppárt elnöki tisztéről, mi lépését gon
dolkozásának megfelelőleg logikusnak 
tartottuk. Nem értett egyet a párt tagjai
val, nem vezethette maga az ő hadseregét, 
tehát félreállt.

De ténye csak erre az egyetlen egy 
dologra vonatkozik. A párt többi elvei sér
tetlenül, makulátlanul állanak előtte is, a 
párt minden tagja előtt is. A keresztény Ma
gyarországért való ideális küzdelem első 
kürtszava ismét együtt találja a vezért 
katonáival. Erről majd meg fognak győ
ződni a kárörvendők.

Apponyiék kivonulása. A tűz és viz nem 
férhetnek meg egymás mellett. A természet tör
vényei tiltakoznak ellene. Apponyi és társai az ő 
naiv idealizmusukban azt hitték, hogy megfér
hetnek a Tisza-kabinetben. De csak hitték. A va
lóság megtanitotta őket, hogy a korrupció meleg
ágyában felnőtt Tisza-párttal lehetetlen együtt 
érezni azoknak, a kik a törvény, a tisztesség je
gyébe akarják hazánkat boldogítani. Tegnap 27-en 
ott hagyták a méregkeverők pártját. Verjétek le 
a port is saruitokról. Felejtsétek el, hogy valaha 
ott voltatok, hogy a törvényesség korszakát re
méltétek. A ti világtok tisztább, nemesebb, sem
hogy a posvány levegőjét elszenvedni tudná. Le-
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A  diadalmas világnézet.
Dr. Prohászka Ottokár.

(Vége.)

A szellemek mindig megtermékenyülnek, 
valahányszor az igazsággal, bármilyen legyen is 
az_s bármely téren tűnjék is föl, eleven össze
köttetésbe Jépnek. Hogy zavarodás, túlzás félre
értések nélkül e megtermékenyülés alig esik meg, 
azon ne csodálkozzunk! Melyik bor nem volt 
must ?! De bizonyára számot kell vetnünk a ku
tatást sürgető időknek kíméletlen igényeivel, be 
kell látnunk, hogy azokat ki nem elégíthetjük, 
ha csak a mai műveltségnek keretébe bele nem 
állíthatjuk a  régi igazságot. A kultúra sok uj 
gondolatot vet föl; e gondolatokat le kell foglal
nunk s e világosság mellett egyre arra az égi 
fényre kell utalnunk, mely tény s nem vívmány, 
s melyet nem lehet kimagyarázni sem természet
rajzi evolúcióból, sem történelmi fejlődésből.

így lettek a Gergelyek, Vazulok, Ágosto
nok az antik kultúrával, igy a szt. Tamások az 
arab-zsidó világnézettel, s mit tegyünk mi ?! Kö
vessük őket.

A második irányzata a modern életnek a 
humanista ideál, melynek „természet11, „emberi 
élét", „szép világ", „föld" a vezérszava s az 
irányt szolgálja, a technika s a művészet.

A kultúra egy szép világot igyekszik terem
teni s  azt fénynyel s kellemmel eltölteni, melyet 
nem a természetfölötti rendből, hanem magából 
a természetből merit. A szép iránti érzéket keltik 
művészek és költők s azokra a nemes örömökre 
oktatnak, melyeket a természetből meríteni lehet. 
Lelkes gondolkozók kifejtik az igaznak s a jónak

fogalmát s mialatt minden ismeretnek kiinduló 
pontjául az öntudatot, a cogito ergo sum-elvet 
veszik föl, addig másrészt az erkölcsi törvénynek 
járó hódolatot még az esetben is sürgetik, ha 
nincs is rajta a kereszténység bélyege. A költők 
megéneklik az emberi szivnek küzdeljpfeit s fáj
dalmait s lelkesítenek az életnek eszményeiért. 
Mindenütt az emberit keresik: művészetben, val
lásban, történelemben, életben. A történelem egyre 
jobban az emberi életnek történelmévé minősül 
s a történelmi szellem ébredésével s kivált a Na
póleoni harcok befolyása alatt felébredt a nem
zeti érzés s erősbült a fajszeretet is. A kultúra 
igy lefoglalja a földet, a világot s a történetet s 
azt a földi életnek s az emberi törekvéseknek 
körvonalávál határolja. (Martensen, Christliche 
Ethik.)

Most nem arról van szó, vájjon igazak-e, 
vagy nem ez ideálok, de annyi bizonyos, hogy 
ez a kulturirányzat is gazdag tartalmat rejt ma
gában s haladásában uj meg uj oldalait mutatja 
bé az életnek. E kulturirányzattal nagyon köny- 
nyen lehetne végezni, ha valaki rámutat a benne 
rejlő hiányokra s tényekre, ha sötéten áll ki eléje 
s rácitálja a „vadé retro satanas“-t ; de kioltja-e 
ezzel a természetes örömök édes színeit, ellen- 
sulyozza-e vele annak a relatív értékű, de meg
nyugodni akaró életbölcsességnek azt a kedves 
tempreamentumát, mely rokonszenvet ébreszt az 
átlagos halandókban s értékeket léptet, fül, me 
lyeket elbírálni lehet, de eltagadni nem ; ilyenek 
a természet, az emberiség, a művészet, a földi 
élet s föladatai? Nelgnoráljuk őket sn e  nézzünk 
rájuk sötéten, hiszen sok igazságot mondanak; 
Mondják, hogy a világ az Isten műve s hogy 
gazdag és szép, mint gondolataink tükre, hirde
tik, hogy a természet is érték s erő, melyet Is
ten teremtett s ha van is eredeti bűne, ;de a bűn 
nem szüntette meg az .embernek földi föladatait.

„Dominamini" mondotta az Isten az emberiség
nek ; terjeszd ki uralmadat földre és tengerre. Ez 
a szépség — tudom — sok érdes fonállal van 
átszőve, melyek vezeklő övvé vastagodnak a vi
lágias ember derekán ; tudom, hogy a komfortos 
élet mézcseppjeivel szemben tengernyi keserűség 
hullámzik s az aesthetikai világnézetnek vilá
gos foltjait sötét éj váltja föl, mely elnyeli 
az emneri gondolatnak szikráit; tudom mindezt, 
de azt is tudom, hogy ez a természet s ez a vi
lág az én éltem fájának talaja, melyet elhanya
golnom nem szabad, hanem művelnem kell, hogy 
azután a kegyelem erejével s  napsugarával uj 
energiákat kelthessek benne.

Van a humanista irányzatban természetesen 
túlzás is. Van a föld szeretetének s az ember 
istenitésének olyan túlzása, mely egész a termé
szetfölöttinek tagadásáig fokozódik; vannak sö
tét és káromkodó próféták, milyen Nietzsche; 
vannak piszokban turkáló világbirák, milyen Zola, 
de azért van igen sok jó indulatu ember, ki a 
humanitásnak káprázatos befolyása alatt áll s 
akit meg lehet a kereszténység számára nyerni^ 
ha nem beteges világundorral s eremita hajla
mokkal közeledünk feléjük. Mutassuk be nekik 
azt a kereszténységet, mely nem embertelen, ri
deg, idegen, hanem mely megtud felelni az em
ber összes igényeinek. Ne álljunk a középkori 
„frates spirituales" álmodozó, zavaros, fájdalmas 
világnézetének keretébe; legyünk meggyőződve, 
hogy a modern kornak elváltozott érzésébe kell 
beleállnunk s hogy a régi gondolatokat nem sza
bad a múltnak idegenszerűségében bemutatnunk, 
ha azt akarjuk, hogy megértsenek. Hagyjuk meg 
kultúránknak tartalmát, de egészítsük ki azt; ha 
kiegészítjük a világról való fogalmakat a szellemi 
s terinészetfölötti világnak oly fölfogásával, mely 
a mai kulturfoknak imponál, biyonyos vagyok 
róla, hogy hitünk nem lesz idegen e földön.

i Mai lapunk 4  oldal.
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FEJÉRMÉGYE1 n a p l ó .2

gyetek kovácsa egy ujatb pártalakulásnak, mely 
a régi, a törzsökös magyar nemzet testét óhajtja 
újra életre kelteni. Magyar és keresztény óhajt 
ez a nemzet lenni. Elég volt neki a vícináliák* 
bán kalózkodó liberalizmusból! '

Ú J D O N S Á G O K .

— A Szent István terem. Örömmel hozzuk 
olvasóink tudomására, hogy a Szent István ter
met, a Kath. Egyleti Ház uj díszes termét dec. 
20-án átadják rendeltetésének. Az intézőseg töké- 
Jp»f*s művel akarta meglepni Székesfehérvár, ille
tő it; Fejérvármegye intelligens közönségét, nem 
akarta látni még a kisebb, minden uj épületnél 
előforduló hiányokat sem s december első 
napjai heleytt 20-ra tűzte ki az ünnepélyes meg
nyitást. ,

Tegnap este pedig, a rendes teaestélyen ta
nácskozásra hívta egybe a város aranyifjuságát, 
hogy a farsangban tartandó mulatságokra nézve 
terveket csinálhasson. Körülbelül ötvenen gyüitek 
egybe tanácskozásra, s elhatározták, hogy január 
9-én megtartják a Szent István terem nagy bálját, 
a mely városunk és megyénk intelligens közön
ségét invitálja úri mulatságra s kimondották, hogy 
a nagy bálon kívül még 2 vagy 3 kisebb, csa
ládias jellegű mulatságot is rendeznek.

, — Ismét egygyel kevesebb. Közéletünknek
egy derék, közbecsülésben álló alakját kisértük mael 
utolsó földi utján. Krécsy Károly, ny. takarék
pénztári üzletfelügyelő meghalt, Mig férfikora ta
vaszán, vplt, karddal az oldalán hazánk szabad
ságáért küzdött, aztán mint tevékeny állampolgár 
a közjót munkálta s e város polgárságának osz
tatlan tiszteletét érdemelte ki. Őszinte részvétet 
keltett a gyászhir, melyről a mélyen sújtott csa
lád a következő jelentést adta ki:

Özv. Krécsy Károlyné, Csuzy Betti, úgy 
maga, mint fiai: Károly, Béla és Miklós nevében 
is fájdalomtól sajgó szívvel tudatják rokonaik, 
barátaik és jó ismerőseikkel, hogy hőn szeretett 
férje és édes atyjuk Krécsy Károly a Szfehérvári 
Takarékpénztár nyug. üzletfelügyelője és t. igaz
gatósági tagja, 1848|9-ki honvéd főhadnagy a 
haldoklók szentségeinek ájtatos felvétele után, 
hitbuzgó életének 78-ik, boldog házasságának 49-ik 
évében, nehéz szenvedés után f. évi nonember hó 
24-én éjjeli 11. órakor boldogabb hazába költözött.

-  A holt kéz munMfo. A vallás- és közok
tatásügyi miniszter Vajda Ödön zirci ápatnak, a 
ki a rend fejérmegyei előszállási pusztáján uj 
rom. kát. iskolát, valamint uj tanítói lakást épít
tetett, továbbá az iskolát felszereltette, bebutoroz- 
tatta és a tanító fizetését biztosította, köszönetét 
nyilvánította.

-  Városi közgyűlés- Székesfehérvár szab. 
kir. város törvényhatósági bizottsága f. ho 30-an 
rendes havi kögyülést tart, melynek tárgysoroza
tából megemlítjük a következőket:

Polgármesteri előterjesztés a sörház eladása tárgyában.
Városi tanács előterjesztése a 170.000 koronás kölcsön 

felvétele tárgyában. ,
Városi tanács előterjesztése a hatósági zálogház fel

állítása tárgyában. . . . . . .
Városi tanács előterjesztése a helybeli pénzintézetek 

által a volt katonai élelmezési ház telkén tervezett fürdő épí
tésére vonatkozólag.

A szervező bizottság előterjesztése a napibiztosi in
tézmény megszüntetése tárgyában. . . .

Városi tanács előterjesztése a polgári, elemi és nép
iskolai igazgatói állások betöltése tárgyában. _

Tóth István főjegyző hivatalos jelentése a palotava
rosban megtartandó pótválasztás tárgyában.

Dr. Knittelhoffer Károly kérvénye, melyben 11-od al
jegyzői állásáról lemond. , ..

Nyugdijfelügyelő-bizottság előterjesztése Horváth Ödön 
napidijas nyugdíjaztatása tárgyában. _

Polgármesteri jelentés a pénzügyi hivatalok részére 
építendő ház tárgyában.

— A gáz és a villany. A Kossuth-utcai 
Otthon kávéházból csak nemrégiben küszöbölte 
ki Fekete Géza kávéháztulajdonos a gázvilágitást 
s nagy költséggel bevezettette a villanyt. Ámde ezt 
a tettét nagyon hamar megbánta s bár teljesen 
nem szüntette be a villanyvilágítást, kávéházának 
nagy részét ismét gázzal világítja. Tagadhatlanul 
szebb is, jobb is, de olcsóbb is a gázvilágitás s 
azugynevezett Greyson-féle izzótest alkalmazásával 
takarékossági szempontból sok tekintetben felül
múlja a villanyt Amennyiben a gázlámpák ön
gyújtó készülékkel is elláthatók, kényelmi szem
pontból is felveszi a versenyt. Ezen körülmények 
késztették Fekete Géza kávéháztulajdonost a gyors 
cserére, ez azonban a villanytelep vezetőségének 
sehogy sem tetszett s csakis a rendőrhatóság 
felhívásának engedve volt hajlandó lekapcsolni 
az áromvezető sodronyt.

— Jótékonyság és köszönet. Lénárt Jakabné 
szül. Weisz Ilona, Vilnai Gyuláné szül. Weisz 
Melitta atyjuk, néhai Weisz Manó elhunyta al
kalmából 30 koronát adományoztak a jótékony 
nőegylet szegényeinek s ezért ez utón is hálás 
köszönetét mond Red Istvánná pénztárnok.

— Tanjtóválasztás. Az iskolaszék ma d. u. 
3 órakor ülést tartott, melyen a gyűlés legérde
kesebb tárgyát a 3 tanitóiál lás betöltése képezte. 
Werger Tamás helyét is ma töltötte be az isko. 
laszék. Pályázták összesen 24-en, 7 nő, 17 férfi- 
Tóth Artúr, Hübner Károly és dr. Bierbauer Vic- 
tor kértére az elnök elrendeli a nyilt névszerinti 
szavazást: Wagrfer Antalt és Szeib István taní
tókat egyhangúlag megválasztották vezető-tani- 
tókká. A tanítói állásokat a következőkép töltöttékbe 
Dieballa György: Kovács I. Semsey Gizella, Wéber 
Jenő. Dr. Fanla Adolf: Wéber Jenő, Semsey G. 
Kovács Ilona. Fittler Béla : Semsey G. Lovrich 
Antal, Kniesz Ferenc, Hübner Jenő: Kovács I. 
Semsey G. Wéber J. Kari József: Wéber J. 
Kovács I. Semsey G. Dr. Kövessy István: Wéber 
J. Semsey G. Kovács I. Dr. Saára Gyula: Wéber 
J. Semsey G. Kovács I. Dr. Schlammadinger 
Jenő: Wéber J. Kovács 1. Semsey G. Tóth A rtúr: 
Wéber Jenő, Kovács Ilona, Semsey Gizella. 
Dr. Bierbauer Viktor: Kovács I., Semsey G., 
Számmer Mária. Raics Demeter: Kovács I., Sem
sey G., Wéber J. Sólyom Lajos: Kovács I., Sem
sey G., Wéber J. Steinhercz Jakab: Wéber J., 
Semsey G., Kovács I. Szepesy Géza: Wéber J., 
Kovács I., Semsey G. Ssirbek József: Wéber J., 
Lovrich A.. Kniesz Ferenc. Tamás Vilmos: Ko
vács I., Semsey G., Wéber J. Tatay Imre: Wé
ber J., Kovács I., Semsey G., Alaghy Dezső: 
Kniesz Ferenc, Lovrich Antal, Wéber J. Kováts 
István: Kniesz Ferenc, Fojtán Bertalan, Semsey 
Gizella. A szavazatok lezáratván, az elnök kon
statálta az eredményt, hogy Semsey Gizella és 
Wéber Jenő 17— 17 szavazattal, Kovács Ilona 
pedig 15 szavazattal tanítókká választattak. Wé
ber Jenőt helyettesitő tanítóvá, Semsey Gizellát a 
kórház-utcai iskolához, Kováts Honát pedig a 
palotavárosi II. kér. iskolához osztotta be az 
iskolaszék.

— Gyalázatos betörés. A legmélyebb felhá
borodással adunk hirt arról a betörésről, melyet 
tegnap d. u. egy elvetemedett gazember Krécsy 
Miklós kir. mérnök lakásán kísérelt meg. Mint 
lapunk más helyén megírjuk, Krécsy Károly, Krécsy 
Miklós mérnök édesatyja elhunyt. A fájdalomtól 
megtört fiú atyja ravatala körül volt, midőn te
lefonon azt az értesülést nyeri, hogy Vörösmarty - 
tér 10 számú lakásán betörtek. Rögtön hazasietett 
s szobájában, meglepetve látta a hir megerősíté
sét. Szakácsnője, Huszár Hona ugyanis a pincé
ből a mosókonyhába fát hordott, a mi körülbelüj 
fél órát vett igénybe. J 5 órakor feljővén a la.

Nemcsak hogy nem lesz idegen, de feléje repül
nek a lelkek, hiszen szükségesebbet s fölségeseb- 
bet nem találnak! Ők érzik majd ki leginkább, 
hogy a „szép föld“ s a „kellemes élet" kultúrája 
magára hagyatva, szegényes s elégtelen, — hogy 
arcának piros rózsáit hamar fölváltják az idegláz 
foltjai, — hogy metafizikai elmélyedés nélkül az 
élet céltalan ébredés s keserű enyészet. Minden 
lapos és unott benne. Hiányzik belőle az igazi 
inspiráció és intuíció, a művészet lelke s az erény 
pathosza. Minden a földön kúszik; mindegy ha 
virágok közt is, mégis csak a porban kúszik s 
földet eszik i

Schon kriech ich zwischen Stein und Gras, hungrig auf
krummer Fiihrte

Zu essen, was ich imrner áss, dich Schlangenkost, dich
Erde.

(Nietzsche.)

Emellett pedig az emberiség tele van vágy- 
gyal a nemes ideálok után. Gnosztikus agyrémek 
s édeskés, ömlengő, de zűrzavaros pantheizmus 
keres egy felsőbb, tisztább religiót. Lépjünk elé
jük s mutassuk meg nekik, hogy magasabb ki
nyilatkoztatás, nagyobb erő s tökéletesebb fej
lettség, mint a milyet a kereszténység nyújt, se
hol sem létezik. A legtisztább s legfelsőbb religió 
az Isten fiainak szeretetében, a szabadság e leg
szebb érvényesülésben rejlik. Mihelyt az iránt 
megegyeztünk, közelebb jutottunk a  lelki élet 
gyakorlataihoz is s nem lesz azok körül nagyobb 
nehézségünk. Hogy bűn is szennyezi az ember 
lelkét, azt közösen érezzük s hogy a rosszat 
bánni s a  jóra alázatos s bátor reménynyel töre
kedni kell, azt szívesen elragadjuk. A bűnbánó 
lelkeket pedig a kereszt igazítja el s ugyancsak 
a kereszt vonzza s emeli föl azokat. Így érünk 
el Krisztushoz ha Márthaként sürgölődünk is a 
világon, de Máriával szívesen ülünk le láhnihr^

hogy ajkain függjünk s leikébe elmerüljünk. Ő a 
mi utunk, igazságunk és életünk. Életünk, célunk, 
boldogulásunk a fizikán túl terjed; azokban a 
régiókban a természettudománytól hiába kérünk 
tanácsot; az nem érti nyelvünket. Ott Krisztus 
Urunk a tanító; szerinte ítélünk, s nem csak 
ítélünk, de úgy is élünk, a mint ő élt, hogy örökké 
éljünk.

Mélyen meg lévén győződve arról, hogy 
csak a szépen kialakított élet vonz s hogy meg
reformálni az életet s az embereket nem az erő
szak, hanem a harmonikus lelkűiét van hivatva, 
bízvást bocsátom közre e fejtegetésemet, melyek 
egy keresztény embernek eligazodását tükröztetik 
modern filozófián, művészeten és életen. Azzal 
az öntudattal járok e világban, hogy semmit sem 
vesztettem el abból, amit hiszek s remélek s bízom 
benne, hogy még másoknak is, kik a gondolat s 
kétely betegei, visszaszerezhetem az egyedül föl- 
séges, egyedül boldogító világnézetet. Fájdalmam 
nem sorvasztja el bizalmamat, az a fájdalom, 
melyben a modern élet gyötrelme ég, hogy látom 
a reményvesztett pesszimista, szkeptikus érzületet 
terjeszkedni s tért foglalni életre termett s alkotni 
hivatott lelkekben. Mi legyen belőlünk, ha nincs 
küzdelmes s törekvő akaraterőnk, ha a művészetet 
pepecselő dilettantizmus, a tudományt szkepticiz
mus s az életet fatalizmus foglalja le ? E végzetes 
fejlődés átka számtalan vezető szellemen is meg
látszik, mely ha egyszer letörte az örök igazsá
gokban s az ember céljában való hitet, lassanként 
elfojtja a morális érzésnek ösztönszerü vissza
hajtásait s megfosztja az embert akaraterejétől is. 
Sokan akartak akarni már, de a skeptikus árkon 
át, melyből az setétlett feléjük, hogy minek . . . 
hiszen minden hiábavaló, — átugrani nem bírtak. 
Lelkűkre mély bánat szállt, akaratuk pedig először 
élvezetbe, azután szégyenbe, végül undorba me
rült s ott pusztult el.

Ilyenek élték át azt, amit átélt s megirt 
Beaudelaire „Les tleurs du mal“ c. müvében, hogy 
azután öngyilkos kézzel életét vegye. E styxi 
mezők helyett, hol csak gyönge árnyak járnak, 
vezessük az embereket inkább a jónak, a szépnek, 
a fölségesnek virányaira; élvezzék a jót is, „Les 
fleurs de bon", hogy az élet, az akaraterő, a 
lelkesülés szelleme hassa át őket.

Ez erőteljes szellem megreformálja majd az 
életet is, azt az eltorzított s elerőtlenedett életet, 
melyet korunkban „a gazdagok és tétlenek s 
kivált a nők élnek, távol a természettől, mester
séges feltételek közt, a tornától eltorzított vagy 
idomtalan izmokkal, gyógyithatatlanul elgyengült 
életerővel, kiket csak a szórakozás és a mulatság 
tart fenn az élet képtelenségei közt s csak az 
szabadit meg némileg a halálos unalomtól. „Ahol 
a lélek vész, ott a test is romlik s a nemzedék 
elsatnyul s viszont ahol ideális lendület s tiszta 
életkedv honol, ott az emberi élet az egész vo
nalon föllendül. Ha csak némi kis részben járulok 
is hozzá az életnek ez igazi „renaissance“-ához, 
gazdagon és kárpótolva érzem magam minden 
fárodozásomért.

Végül meg kell jegyeznem, hogy e fejtege
téseimben nem terjeszkedem ki mindenre, minden 
tanra s minden kapcsolatra élet és hit közt, de 
hisz nem is akarok nyújtani apológiát, hanem 
harmóniát s beérem a közkori egyházreformernek, 
Joachim de Florisnak példája szerint . . .  a cit- 
harával: „Qui vere monachus est, nihil suum 
reputat nisi citharam," az Istenben megnyugodott 
léleknek öröme a világ s az örökkévalóság 
összhangja.
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kásba, a folyosó ajtaját nyitva találta. Első pil
lanatra azt hitte, hogy gazdája érkezett meg. 
Köszöntötte, de feleletet nem kapván lámpával 
kézébe a szobába ment. Egy 22 év körüli, közép
termetű, sovány, fekete ruhába öltözött fiatal em
bert látott az egyik szekrény előtt, a mint a benne 
levő fehérnemüeket forgatta.

— Mit akar ? Kicsoda maga ? — Kérdé a 
megdöbbent leány.

— A mérnök ur uj szolgája vagyok — fe
lelte az idegen, de látva, hogy hazugságát nem 
hiszik el, a gyertyát hirtelen eloltotta s kifelé 
rohant. Az ajtót azonban elreteszelve találva, 
hirtelen fölszakitotta s a lépcsőn lefelé szaladt. 
A bátor szivű leányzó utána futott, lármát csa
pott, de a Vörösmarty-téren elmenekülő fiatal 
embernek senki sem tudott a nyomába érni.

Két szekrény feltörve, illetőleg beszakitva 
volt. A tolvaj hihetőleg pénzt keresett, de meg
lepetvén, nem volt ideje azt megtalálni, semmit 
el nem vihetett s csak a szekrény betörésével 
okozott kárt Krécsy Miklósnak. A rendőrség eré
lyesen nyomoz. Egy letartóztatás történt, de na
gyon kétséges, hogy az igazi bűnös nyomára 
akadtak-e ? Annyi valószínű, hogy a vakmerő gaz
ember ismerős volt a házi viszonyokkal.

— Vak tüzilárma. Tegnap délután 6 óra 
tájban tüzet jeleztek a tűzoltóknak akik késedelem 
nélkül ki is vonultak a Hal-téren levő Kovács-féle 
házhoz, dolguk azonban nem akadt. A téves jelzés 
a Felmayer-gyár leverődött kémény füstjének az 
eredménye, a rosszindulatú felültetés vádja tehát 
senkit sem terhel.

— Táncmulatság. A sárszentmiklósi kath. 
olvasókör könyvtára javára folyó hó 22-én jól si
került Katalin-bált tartott, mely alkalommal a 
fiatalságon meglátszott, hogy óhajtva várta a 
mulatságot, mert jó kedve még a hajnali órák
ban sem szállott alább. De a bevételen is meg- 
átszott a könyvtár iránti érdeklődés, mert közel 
80 koronát jövedelmezett az olvasókör könyvtá
rának. Felülfizettek: Stadler József 3 k. 40 f. 
Nyers István, N. N., Kovács Béla, Kaldrovits Ár
pád 1 k. 40— 1 k. 40 f. Horváth Jenő 1 kor. 
Stadler János, Emperger József, Müller Károly, 
Müller Vilmos, Müller Vilmosné, Lendvay Mi
hály, Gráczer P. János, Gráczer Katalin 40—40 
fill. Német Mihály 10 fill. A felülfizetőknek ez 
utón mond köszönetét az oiv. kör bizottsága.

—  Öngyilkos öregasszony. Polgárairól írják 
lapunknak, hogy ott ma hajnalban 3 órakor özv. 
Szalay Istvánné szül. Disznósi Sára a háza ud
varán levő kútba ölte magát. Az immár 74 éves 
asszony évtizedek óta súlyos lábbajban szenve
dett s a fájdalmak elviselésére már rég megfo
gyatkozott lelki ereje, évek óta foglalkozott az 
öngyilkosság gondolatával, mig végre ma sikerült 
tettét végrehajtani. Az öngyilkosság kétségtelenül 
megállapittatván a további eljárás beszüntettetett.

— „A lefelé hajtás tilos!“ Ez a figyelmeztető 
tábla díszíti a Kossuth-utca északi bejáratát, ha 
ugyan diszkép szerepelhet. Akiknek első sorban 
szól, figyelembe nem veszik s époly szabadon 
hajtanak arra a mi bérkocsisaink, mint rendőri 
tilalom nélkül. Megnyugvással vesszük hírül, hogy 
a rendőrség szigorú eljárást követ e tekintetben 
s alapos büntetéssel sújtja a törvényszegőket. 
Kék József 41. sz. bérkocsis a lefelé hajtást már 
2 koronával fizette meg.

— Eladó könyvek. Az alulírottnál kapható 
Dr. Belesheim Alfonz „Szentek élete" („Szentek 
követése") és Kiest-Szatmári „Családi élet búban 
és örömben" cimü hírneves munkák. Az 1480 ol
dalra (92 iv) terjedő rendkívüli vaskos két művet 
két egész vászon diszkötésben 24 kor. helyett 
néhány napig, mig csekély készletem tart, 6 koro
náért küldeni kész vagyok. Kecskemét 1903. nov. 
hó. Kontz János szerkesztő. Szétküldés csakis 
postai utánvétellel.

— Ebmarás. Marton Antal déli vasúti mü- 
helymunkást kedden este a lövölde utcában egy 
kóbor eb megharapta. A bal láb meglehetősen 
mély harapási sebét dr. Árókay Antal kér. orvos 
kiégette s ezen első segély után Marton további 
gyógykezelés végett a Pasteur-intézetbe küldetett. 
A kóbor ebet a rendőrség mindenáron hatalmába 
akarta keríteni, ez azonban mindeddig nem si
került, A közönség óvatossága tehát kinek-kinek 

saját érdékében ajánlatos.

— Mikor az embernek veszett hire van.
Jellemző az az élclapba való eset, mely most 
történt meg egyik Szeged melletti földesur falu
jában. Az eset főhőse a füldeaur kocsisa, Kacsás 
Pista, ki amúgy melesleg fegyházviselt ember is. 
Feltűnt a gazdának, hogy vasárnaponkint minden 
cselédsége elmegy a templombaj csak a kocsisa 
ül állandóan otthon.

' — Hát te gazember, miért nem jársz az
Isten házába? — kérdi az otthon ülőtől.

— Majd mindjá’; még hogy rám fogják, ha 
valami elvész az oltárrú’.

SZÍNHÁZ.
Kedd, nov. 24.

A szobaleány. Énekes vaudeville. A két 
előző darab után méltán volt ez a harmadik. A 
megromlott közszellem s alant járó erkölcsi fel
fogás, mely e darabban is megnyilatkozik, rá vall 
arra az irodalmi visszaesésre, mely eszthetikci 
szempontból alább már nem szállhat s kell, hogy 
megérlelje a már-már nagyon is szükséges reak
ciót. A darab gerince egy csapadár férj csábitó 
hazudozásain épül fel s bukott asszonyok sötét 
szerelemtanyáin ölt testet. Megkacagtat a sok 
képtelen fonákság, e mellett azonban nem egyszer 
boszantó a gyakran nagyon is triviális durvaság. 
Egyetlen jelenet sincs benne, melyen épülhetnénk 
s ha a jellemek között akadna is egy tiszteletre
méltó, az is a költői igazságszolgáltatás egyenes 
arculcsapására a léha könnyüvérüség gúnyözö- 
nében veszti el erejét- Az előadás ez alkalommal 
is elismerést érdemel s ez első sorban Vécsey 
Ilona (Clemence, Lebrunois neje) játékát illeti 
meg. A becsületében s hitvesi hűségében meg- 
edzett feleség szerepében tiszteletet parancsoló 
magatartásával ügyes alakítást nyújtott s az iró 
erkölcsi érzékének hiányait tapintatos diszkréciója 
leplezte. Ragányi Iza (Nelly Rozier) kényes fel
adatának válogatott ízléssel felelt meg s hogy 
mint kokott színpadon mozgó alak lehetett, tisz
tán a primadonna nemes műérzékének tulajdo
nítható. Bátfai Margit (Vallentine Grisolles) eleven 
erőt nélkülöző merevségével csak mint csinos 
színpadi jelenség illeszkedett a darab színtelen 
keretébe. Jakabfi Jolán romlott diák szerepében 
ép oly kevéssé volt természetes, mint Gulyás 
(Legris magánzó), aíci a jóizlés rovására iparko
dott szellemeskedni. Déri Béla (Lebrunois ügyvéd) 
a nála megszokott ügyességgel most is elemében 
volt. Ha még azt mondjuk, hogy e darab a be
mutatott énekszámok nélkül sem vesztene mi
nem őségéből, eleget mondtunk.

Szerda, nov. 25.

Monttá Vattna. Egy' napra megváltozott a 
színház légköre. Kár, hogy a közönség immár 
harmadik napja távolmaradásával tüntetett. Saj
náljuk, hogy előre nem jelezhettük s kellőleg 
nem kommentálhattuk Monua Vanua színre ho
zását, de — hogy itt is őszinték legyünk — elő
zetes színházi jelentésre avagy szinlapra az idén 
aligha számíthat szerkesztőségünk, legalább eddigi 
ismételt kérelmünk ez irányban az óhajtott ered
ményre nem vezetett.

Maeterlinck, a Monna Vanna szerzője, a zse
niális iró lángeszével, lelkének idealizmusával köti 
le a figyelmet. Egy kényes thémát vett tolla alá, 
fénynyel veszi körül, fenséges mezbe öltözteti s 
ahol a francia, angol s a magyar modern irók 
undok trágárságba merülnének, ott adja ez az 
ismeretlen homályból feltűnő belga ügyvéd a 
dramaturgia mesterművét. Meghódol az erkölcsi 
törvény előtt s bár alakjai nem a természetfeletti 
rendből, hanem a mi természeti világunkból valók, 
erősen kidomborodó nemes vonások teszik jelle
mekké. A legkényesebb thémánál művészi tudás
sal alkotta meg azokat a határokat, amelyek ke
retén belül bámulatosan finom érzéket őriz meg. 
A hitvesi hűségnek, a szemünk láttára fejlődő 
szerelemnek tettekbe öntött apológiája ez a dráma. 
Úgy tűnik fel egy-egy markáns vonásokkál meg
alkotott jellem, mintha több volna benne a ter
mészetesnél, pedig csak a mi megromlott vilá
gunkban nem mindennapi s nagyságának hatal
mával, fenséges erejével mindenkor megnyugtatja

lelkünket. Az uj szellemben megrajzolt sáralakok 
helyett itt a teremtés koronája kerül szemünk 
elé azon a magaslaton, melyen lennie kell s  nem 
abban a fertő-posványban, ahová sűiyedt. Az 
ügyesen szőtt bonyodalom az erős jellemek félre
értéséből eredő összeütközések sorozata után lük
tető erővel jut a kibontakozáshoz. A mi pedig a 
jellemeken, bonyodalmon túl is lebilincseli a néző 
lelkét, az a remek dikció, a gyönyörű nyelvezet.

Az előadás nem elégítette ki várakozásunkat, 
legalább teljesen nem. A leghálásabb szerep a 
többi szép között Kovács Andoré (Prinzivalle) 
volt. Nem tudta megtestesíteni azt a fenséges 
férfiúi jellemet, melyet az iró oly gyönyörűen 
alkotott meg. Hiányzott a  mély pszichológia, az 
igaz bensőséggel párosult nemes hév, mely e 
szerep karakíerisztikumának fundamentumát ké
pezi. Hihetőleg nem alkothatott a színész, mert 
a szereptudás fogyatékossága folytán a sugólyuk 
volt figyelmének középpontja. Szerepen kívüli 
szereplését most nem tesszük szóvá, első eset 
lévén, a színpadi fegyelem rovására nem akarjuk 
írni. Folyton növekedő érdeklődés kiséri Vécsey 
Ilona (Monna Vanna) játékát. Előnyös megjelenés, 
jól átérzett játék s hangjának színező képessége 
biztosították a sikert. Kitöréseinek erejével nagy 
drámai hatást ért el s általában véve elmondhat
juk, hogy Vannája alapos tanulmány eredménye. 
A sikerben méltán osztályos társa volt Déri Béla 
(Guidó). A lakonikus rövidségü, kissé nyers, lob
banékony, kétségbeeső s végelemzésben gyenge 
jellemű, de mégis katonás férj benne jó színészre 
talált. Megértette az írót s ez legnagyobb érdeme. 
Drámai szereplésében nagy haladást árul el. A 
rendezés körül előfordult egy-két figyelmetlen
ségre nem terjeszkedünk ki, bizonyára az első 
sorban illetékes szem is észrevette, s igy hisszük, 
hogy máskor nem fordul elő.

(fcb.)

Nyilttér.*)
Alulírott gyázgyári igazgató köteles- 

ségszerllleg tisztelettel vagyok bátor fel
hívni a gázfogyasztó közönség figyelmét 
egy oly dologra, melyet most már sajná
lattal vagyok kénytelen ily formában hozni 
nyilvánosságra Franki N. helybeli lakos, 
a helybeli villanytelep vezetőségének 
províziót élvező ügynöke e mellett tudo
másom szerint az Áuer-féle gáz-izzók fel
szerelésével is foglalkozik, bár erre jogo
sultsága nincs. Tekintettel arra, hogy ne
vezett ügynök a villanytelep érdekeinek 
fizetett szószólója, alig hihető, hogy a 
gáz-izzók felszerelésénél vagy esetleges 
javítások eszközlésénél agáz-gyár érdekeit 
is szem előtt tartó s esetről-esetre megkí
vánható lelkiismeretességgel járna el. 
Legyen elég felemlítenem, hogy többek 
közöttu„Magyar király “szállodaAuer-égőit 
egy évi kezelése folyamán annyira tönkre
tette, hogy nevezett helyiségben a gáz vilá
gítás megromlottés a rendesnél tetemesebb 
gázfogyás volt észlelhető, s csakis néhány 
napi munka után sikerült az égőket újra 
jókarba hozni.

Nehogy hasonló esetekből kifolyólag 
a gázfogyasztó közönség a jövő évben is 
károsodást szenvedjen, kötelességemnek 
tartottam erre a közfigyelmet felhívni

Ugyanitt esetleges félreértések elke
rülése végett jelzem, hogy Oszterling Viktor 
szerelő-segéd e hó 15-ike óta a gázgyár 
szolgálatából elbocsájtatván a villany-tele
pen nyert alkalmazást

Székesfejérvár, 1903. nov, 26.
Mráz V.

gázgyári igazgató.

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget 
a Szerk.
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